
QUECHUA  –  “The  Two  Roads”

ISCAY  ÑANCUNA

¿MAYKEN  ÑANTACHUS  AJLLASUNCHEJ?
Nokanchej  mana  rejsiska  caru  llajtaman  riyta  munaspa,  allinta  tapurinchej  
maypichus  caskanta.  Sumajta  khawarispa  purinchej.  Pantaska  ñanta  jap’  
ispari,  cutirinchej,  allin  ñanta  masc’aspa.
	 Kanpis  nokapis  sapa  p’unchay  cay  pachapi  purishanchej.  Waj  mundoman  
rishanchej.  Jakayman  chayasunchej  chayka,  destinonchej  mana  ni  jayc’aj  
cambiacunkachu.  Kanrí,  ¿Yachanquichu  maymanchus  rishaskayquita?
UJ  LIBRO  TIAN  ÑANTA  RICUCHINANPAJ
Dios  runata  munacuspa,  uj  Librota  kowarkanchej,  Biblia  niska.  Janajpacha-
man  ñanta  sut’ita  ricuchin.  Mana  Biblia  canmanchus  chayka,  lakhapi  purisun-
man.  Nin:  “Palabrayqueka  chaquisniypaj  lamparamin,  c‘anchaytaj  ñanniyman.”  
(Salmo  119:105).



ANCHO  ÑAN
Chay   ñanpi  ashqha  runas  purishancu.  “Anchomin  puncuka,  jatuntaj  ñanka,  
wiñay  chincayman  pusajka.  Chayninta  yaycujcunarí  ashqhas  cancu.”  (S.  
Mateo  7:13).
	 Ashqhas  ch’irmiska  ñawiswan  purishancu.  Mana  yachancuchu,  chayrí  mana  
paycunaman  importanchu,  chincay  ñanta  puriskancu.  “Uj  ñan  tian  runapaj  
chekan  ñanman  rijch’acun,  pero  tucucuynin  wañuyman  chayan.”  (Proverbios  
14:12).
K’EPIS
Chay  ñanpi  cajcunaka  llasa  k’episwan  purishancu.  Chay  k’episrí  juchasn-
incu.  “Imaraycuchus  tucuynincu  juchallicurkancu,  manataj  Diospa  glorianta  
taripancuchu.”  (Romanos  3:23).  Mana  ni  uj  c’ata  juchata  Diosmanta  pacayta  
atinchejchu.  “Runaka  khawan  ñawisninpa  ñaupakenpi  caskanta,  pero  Jehová  
(Dios)  sonkota  khawan.”  (1  Samuel  16:7).  Ni  kan,  ni  noka  callpasninchejwan  
uj  juchallatapis  phascayta  atisunmanchu.  astawan  purejtinchej,  k’epis  astawan  
llasayan.  “Juchaj  pagonka  wañuymin.”  (Rom.  6:23).
RAYO
Cay  cuadropi  rayoka  yuyachiwanchej  Diospa  juicionmanta.  “Runaspaj  
señalaska  cashan  uj  cutita  wañunancu,  chay  khepatataj  juicio.”  (Hebreos  
9:27).  “Ricurkanitaj  jatun  yuraj  tronota,  chaypi  tiaska  cashajtapis…  Ricurkanitaj  
wañuskacunata,  jatuncunata,  juch’uycunatawan,  Diospa  ñaupakenpi  sayashajta.  
Librostaj  quichariskas  carkancu,  waj  libropis  quichariskallataj  carka,  causay  
libromin.  Wañuskacunataj  juzgaskas  carkancu  librospi  escribiskas  carkancu  
chay  imasmanta,  ruwakasnincuman  jina…  Sichus  pitapis  mana  causay  libropi  
escribiskata  tarerkancuchu  chayka,  nina  kochaman  wijch’uska  carka.”  (Apoc-
alipsis  20:11,12,15).  Kanrí,  Causay  Libropi  apuntaskachu  canqui?
NINA
Dioska  santomin,  justopis,  chayraycu  juchamanta  castigo  canan  tian.  Diospa  
Palabran  niwanchej  uqhupacha  caskanta,  maypichus  mana  Diospa  casujcuna  
wiñaypa  wiñaynin  cama  castigaskas  cankancu.  “Sajra  runaska  uqhupacha-
man  wijch’uskas  cankancu,  Diosmanta  konkapujcunapis.”  (Salmo  9?17).  Mana  
sajra  runasllachu  jakayman  yayucunkancu,  sino  Diosmanta  konkapujcunapis  
yaycunkancu..
	 Pero  Diosninchej  may  jatun  munacuyniyoj,  “mana  pipis  wiñaypaj  pierde-
cunanta  munaspa.  Antes  munan  juchamanta  tucuy  cutiricunancuta.”  (2  Ped.  
3:9).  Payka  jatun  qhuyayninpi,  runata  munacuspa,  waquichinña  uj  ñanta  sal-
vacunanchejpaj.  Pichus  tucuy  sonkowan  munan,  chay  ñannejta  castigomanta  
aikeyta  atin.  Kanrí,  chay  causay  ñanta  tariyta  manuwajchu?
CAUSAY  ÑAN  –  CRISTO  SALVADOR
Nokanchej  mana  ni  imaynapi  juchasninchejmanta  libracuyta  atejtinchej,  nitaj  
juchanchejpa  justo  castigonmantapis,  Dioska  uj  Salvadorta  korka.  Pay  nin:  
“Imaraycuchus  Dios  chay  jinatapuni  mundota  munacurka,  c’ata  Churinta  korka,  
pillapis  paypi  creejka,  ama  wiñaypaj  pierdecunanpaj,  antes  wiñay  causayniyoj  
cananpaj.  (S.  Juan  3:16).  Señor  Jesu  Cristo,  Dios  cashaspa,  runaman  tu-
curka,  sacrificio  jina  wañunanpaj  tucuy  ninchejraycu.  Payka  mana  juchayoj  
causayninta  entregarka.  Ancha  jatun  valorniyoj  yawarninta  cruzpi  jich’arka.  



Juchanchejpa  castigonta  Pay  pagarka.
	 Sakerka  sajra  runacuna  Payta  presota  jap’inancuta.  Payta  thokarkancu.  
Azut’erkancu  tucuy  wasan  heridasniyoj  canan  cama.  Qhuishca  pilluta  umanman  
churarkancu.  Chaymanta  cruzman  clavarkancu  maquisninmanta  chaquisnin-
mantawan.  Chaypi  warqhuska  nac’arerka.  Wañurka  kanraycu  y  nokaraycu,  
tucuy  juchanchejta  apaspa.
CAUSARIMPURKA
Quinsa  p’unchaycuna  sepulturapi  caskanmanta,  Jesu  Cristo  causarimpurka.  
Payka  causaj  Salvador,  tucuy  atiyniyoj  janapachapi  cay  pachapipis.  Cunanka  
janajpachapi  cashan,  Diospa  paña  maquinpi. “Wiñaypaj  salvayta  atin  Payne-
jta  Diosman  kayllacujcunata,  wiñaypaj  causaspa  paycunapaj  mañapunanpaj.”  
(Hebreos  7:25).
JANAJPACHA
Tucuy  janajpachaman  riyta  munanchej.  Señor  Jesús  nerka:  “Rishani  ari  kan-
cunapaj  lugarta  waquichej.  Sitajchus  ripusaj,  lugarta  waquichipuskayquichejtaj  
chayka,  jamullasajtaj.  Noka  quiquiywan  canayquichejpajtaj  recibiskayquichej,  
maypichus  Noka  cani  chaypi,  kancunapis  canayquichejpaj.”  (S.  Juan  
14:2,3).
	 Jakaypi,  “Diosaj  tucuy  wakayta  ñawisnincumanta  pichanka.  Manañataj  wañuy  
cankachu.  Nitaj  ima  phutiy  cankañachu.  Nitaj  wakay,  nitaj  nanay  cankachu.”  
(Apocalipsis  21:4).  “Manañataj  chaypi  tuta  cankañachu…  imaraycuchus  Señor  
Dios  paycunata  c’anchanka.”  (Apoc.  22:5).
	 Jakayka  uj  santo  lugarmin.  “Ni  ima  ch’ichi  caj  chayman  yaycunkachu.  Mil-
layta  chayri  llullata  ruwajka  manallataj  yaycunkachu.  Corderoj  causay  libropi  
escribiskas  cajcunalla  yaycunkancu.”  (Apoc.  21:27).
	 Pero  janajpachaman  uj  c’ata  ñanlla  tian.  Señor  Jesús  nerka:  “Noka-
min  ñan  cani,  verdadtaj,  causaytaj.  Ni  pipis  Dios  Tataman  jamunchu,  mana  
Nokanejta  caspa.”  (Juan  14:6).  “Manataj  wajpi  salvacionka  tianchu,  imaraycu-
chus  janajpacha  urapi  mana  waj  suti  tianchu,  runasman  koska,  maykenpichus  
salvaskas  cananchejpaj.”  (Hechos  4:12).

¿IMAYNATATAJ  JANAJPACHAMAN  PUSAJ  CHAY  ÑANMAN  YAYCU-
SUNCHEJ?
1.	 “Juchamanta  cutiricuychej,  sumaj  noticiasta  creeychej.”  (S.  Marcos  1:15).
2.	 Señor  Jesu  Cristoman  oracionpi  chimpay,  imaynachus  cashanqui,  jucha  
k’epiyquiwan.  Payta  mañay  perdonasunanta.  Pay  nin:  “Nokaman  jamuychej,  
tucuy  sayc’uska  cajcuna,  llasa  k’epiyojcunapis,  Nokataj  samachiskayquichej.”  
(S.  Mateo  11:28).  Pay  nillantaj:  “Nokaman  jamujtarí  mana  ni  imaynamanta  
jawaman  wijch’usajchu.”  (S.  Juan  6:37).
3.	 Salvo  canayquipaj  Cristollapi  confiay.  “Jesu  Cristoj  yawarnintaj  tucuy  
juchamanta  pichawanchej.”  (1  Juan  1:7).
4.	 Payka  mosoj  causayta,  wiñay  causayta,  kosunka.  Cristo  nerka:  “Pa-
labrayta  uyarejka,  cachamuwajniytataj  creen  chayka,  wiñay  causayniyojmin.  
Mañataj  juiciopaj  juchachaskachu  canka,  antes  wañuymanta  causayman  
pasanña.”  (S.  Juan  5:24).  “Chayraycu,  sichus  pipis  Cristopi  cashan  chayka,  
mosojmin  capun.  Mauc’a  imaska  pasapuncu.  Khaway,  tucuy  imas  mosojy-



acapuncu.”  (2  Corintios  5:17).
5.	 Cayta  ruwaspa,  Dioswan  allinyacuyta  sientenqui,  seguridadtawan.  
“Creeskanchejraycu  ari,  justopaj  rejsiska  canchej.  Dioswan  allinyachiskas  
canchej  Señorninchej  JesuCristonejta.”  (Romanos  5:1).
	 “Caytaj  testigo  jina  willaskan,  Dios  wiñay  causayta  kowaskanchejta,  cay  
causayrí  Churinpi  cashan.  Churinniyoj  cajka,  causayniyojmin.  Mana  Diospa  
Churinniyoj  cajrí,  manallataj  causayniyojchu.  Cay  imasta  Diospa  Churinpa  
sutinpi  creejcunaman  escribiyquichej,  yachanayquichejpaj  wiñay  causayniyoj  
caskayquichejta.”  (1  Juan  5:11-13).

IMAYNATACHUS  MOSOJ  CAUSAYTA  CAUSANA
1.	 Sapa  p’unchay  Bibliata  leey.  Chayka  c’anchay  ñanninchejpaj,  alimento-
taj  almapaj.  “Recién  naceska  wawas  jinata,  espirituman  jina  lecheta,  mana  
engañoyojta,  mayta  munaychejpuni,  salvacionpi  wiñanayquichejpaj.”  (1  Pedro  
2:2).
2.	 Sapa  p’unchay  Diosman  chimpaycuy  oracionpi.  Señor  Jesuspa  sutinpi  
oray.  biblia  nin:  “Ama  imamantapis  phuticuychejchu.  Antes  tucuy  imapi  Dios-
manta  manacuspa  rogacuspataj,  manacuskayquichejtaka  Diosman  willaychej,  
graciasta  kospa.”  (Filipenses  4:6).
3.	 Parlay  ujcunaman  Cristomanta.  “Ripuy  wasiyquiman,  kanpata  cajcuna-
man  willamuy  may  jatun  imastachus  Señor  ruwasuskanta,  imaynatatajchus  
qhuyasuskanta  chayta.”  (Marcos  5:19).
4.	 Tentaska  caspa,  Señormanta  manay  librasunanpaj.  “Imaraycuchus  Pay  
quiquin  tentaska  caspa  sufriskanraycu,  atiyniyomin  tentàskas  cajcunata  yana-
pananpaj.”  (Hebros  2:18).
5.	 Ima  juchapipis  urmaspaka,  Diosman  willay.  “Sichus  juchasninchejta  
diosman  willacusunman  chayka,  fielmin  Payka,  justotaj,  juchasninchejmanta  
perdonanawanchejpaj,  pichanawanchejpaj  tucuy  sajra  cayninchejmanta.{  (1  
Juan  1:9).
6.	 Cusca  puriy  Señor  Jesucristopi  creejcunawan.  “Caymin  camachiskay,  
kancuna  pura  munanacunayquichejta,  Noka  kancunata  munacuyquichej  ajinata.”  
(Juan  15:12).
Si  ha  encontrado  la  salvacion  en  Cristo  Jesús,  o ha  sido  bendecido  por  
intermedio  de  nuestra  literatura  cristiana,  haga  el  favor  de  escribirnos.  
Nos  gustaría  dar  gracias  a  Dios  juntamente  con  vosotros  y  recordarles  
en  nuestras  oraciones.
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